Русский биржевой жаргон

Несмотря на то, что отечественный рынок ценных бумаг существует не так долго, наши биржевики сумели выработать свой профессиональный жаргон. В нём очень много глаголов, что отражает присущий биржевой торговле динамизм. Порой вовремя сказанное жаргонное словцо очень точно характеризует общую рыночную ситуацию или характер какого-то отдельного игрока. Часть слов и выражений заимствовано из общемировой терминологии, а часть – продукт нашего, сугубо национального творчества.

Итак, Глеб Жеглов наставляет Володю Шарапова: 
АРБУЗ – один миллиард рублей.

АСК – (от англ. “ask” – предлагать, запрашивать) заявка (иногда – лучшая заявка) на продажу. 

АСКИ – заявки (иногда – лучшие заявки) на продажу.

БАКС (от амер. жарг. “green backs” – доллары) – доллар США.

БЕЖАТЬ ВПЕРЕДИ ПАРОВОЗА – означает «покупать незадолго перед началом роста» или «продавать перед началом падения», то есть быть умнее рынка. БЕЖАТЬ ВПЕРЕДИ ПАРОВОЗА И НЕ СПОТЫКАТЬСЯ О ШПАЛЫ – означает «Б. В. П. достаточно долгое время, не допуская ошибок».

БЕЗНАЛ – безналичные деньги.

БИД – заявка (иногда – лучшая заявка) на покупку.

БИДЫ – заявки (иногда – лучшие заявки) на покупку. Выражение: «Где Б.?» означает: «На каком ценовом уровне находятся лучшие заявки на покупку?».

БОКОВИК – нулевой или горизонтальный тренд.

БОЛТАТЬСЯ – в течение некоторого времени находиться в коридоре цен. В большинстве случаев этот глагол употребляется для характеристики вялого рынка, на котором господствует горизонтальный или нулевой тренд. Иногда слово Б. применяется и в ситуации, когда мощная тенденция сменяется кратковременным затишьем. Например, брокер говорит: «Сегодня с утра БОЛТАЕМСЯ на уровне 2.80 – 2.85». Это означает, что цена совершает незначительные колебания внутри указанного диапазона.

БРАТЬ – покупать. Очень часто этот термин употребляется в устных поручениях, которые даёт брокеру решительно настроенный клиент. Иногда после окончания торговой сессии в яме можно услышать примерно следующее: «Ты что, продал? Зря. Клиенты «Тройки» БРАЛИ по любой».

БРАТЬ ПО ЛЮБОЙ – покупать по той цене, которую предлагают продавцы. БЕРУТ ПО ЛЮБОЙ обычно перед началом нового восходящего тренда желающие открыть длинную позицию или закрыть короткую.

БУМ (от англ. бирж. жарг. “boom” – резкое увеличение объёма торгов) – резкое увеличение объёма торгов, сопровождающееся, как правило, ростом цены. Б. обычно возникает в начале или середине восходящего тренда. Для характеристики торговли в коридоре или в нисходящем тренде, этот термин не употребляется.

БЫК – в широком смысле – любой покупатель. Это слово взято из интернационального жаргона. Почему покупателя называют Б.? Бык дерётся, поднимая противника на рога. Ближайшим следствием любой мало-мальски значимой серии покупок является рост цен. Вот почему покупатель – это Б. Следует помнить, что на фондовых и фьючерсных рынках Б. заинтересован в том, чтобы после его покупки цена росла. А вот на товарном рынке Б. заинтересован не столько в последующем росте, сколько в падении цены. Дело в том, что в большинстве случаев на товарном рынке Б. – это потребитель товара. А потребителю нужен как можно более дешёвый товар (особенно это касается тех Б., для которых покупаемый на бирже товар является сырьём для основного производства). Б.-спекулянт на товарном рынке, однако, как и его «сородичи» на фондовых и фьючерсных рынках, заинтересован в последующем росте цены: он стремится перепродать купленный ранее товар задорого. На рынке опционов, по идее, Б. может считаться любой покупатель (хеджер или спекулянт). Однако, на этом рынке термин Б. не получил широкого распространения.

БЫЧАРА – то же, что и Б.

ВАЛИТЬСЯ – падать (о цене). 

ВАРИАЦИОНКА – вариационная маржа.

ВЕРХНЯЯ ПЛАНКА – верхний лимит изменения цены в ходе торговой сессии.

ВИСЕТЬ НА ЛИНИИ – в течение долгого времени разговаривать по телефону.

ВЛЕЗТЬ В МИНУС – получить дебетовое сальдо на игровом счёте; открыться в овердрафт.

ВЛЕТЕТЬ – крупно проиграть.

ВЛИТЬ – продать. ВЛИВАЮТ обычно крупную партию ценных бумаг. Про мелкого СКАЛЬПЕРА на бирже никогда не скажут, что он ВЛИЛ.

ВЛОЖИТЬСЯ – означает купить пакет акций или облигаций на длительный период времени. ВКЛАДЫВАЮТСЯ обычно крупные инвесторы. Про мелкого спекулянта никогда не скажут, что он ВЛОЖИЛСЯ. Иногда термин В. означает «совершить операцию с заранее известной доходностью» (см. в параграфе 9.6 Главы 9 Части II пример про то, как брокер БОБ покупал облигации или задачу 12.3 из Главы 12 Части III настоящего пособия).

ВОЙТИ В РЫНОК – начать операцию, открыть позицию.

ВОЛК – уверенный в себе, редко проигрывающий игрок, который всегда имеет своё мнение о перспективах рынка. Очень часто к В. приходят за советом ОВЦЫ. Как правило, В. стоически переносит проигрыш и всегда отыгрывается. Термин В. придумали на РБ в конце 90-х гг. XX в.

ВОРОЧАТЬ – оперировать большой суммой денег.

ВОРОЧАТЬСЯ – совершать в течение некоторого времени большое количество сделок. ВОРОЧАЮТСЯ обычно СКАЛЬПЕРЫ. Очень часто следствиями ВОРОЧАНИЯ являются потеря денег и общая психофизиологическая усталость игрока.

ВПАРИТЬ – продать неопытному игроку ценные бумаги либо в конце роста, либо перед началом падения. На неликвидном рынке при большом спрэде (например, на рынке российских акций ВТОРОГО ЭШЕЛОНА) В. означает «продать по цене предложения». 

ВСТАТЬ В ПОКУПКУ – открыть длинную позицию на фьючерсах.

ВСТАТЬ В ПРОДАЖУ – открыть короткую позицию на фьючерсах.

ВСУЧИТЬ – то же, что и ВПАРИТЬ.

ВТОРОЙ ЭШЕЛОН – собирательное название акций мелких и средних российских приватизированных предприятий. Игра на акциях В. Э. опасна тем, что они периодически становятся неликвидными. Кроме того, для этой группы акций характерны непредсказуемые и значительные колебания цен.

ВЫБИВАТЬ ДЕНЬГИ – пытаться получить деньги с должника.

ВЫЙТИ В МИНУС – проиграть некоторую сумму денег по итогам определённого временного периода, например дня или недели.

ВЫЙТИ В НОЛЬ – завершить операцию с нулевым результатом. Очень часто это выражение употребляли скальперы для характеристики итога внутридневной торговли, однако о солидном долгосрочном инвесторе на бирже практически никогда не скажут, что он ВЫШЕЛ В НОЛЬ. Иногда В. В. Н. означает, что по итогам торговой сессии игрок полностью закрыл свои открытые позиции на фьючерсах или опционах. См. также СКАЛЬПЕР, СКАЛЬПИРОВАТЬ.

ВЫЙТИ В ПЛЮС – выиграть некоторую сумму денег по итогам определённого временного периода, например дня или недели.

ВЫЙТИ НА ДЕНЬГИ –  продать все ценные бумаги.

ВЫЙТИ НА ПОСТАВКУ – продержать открытую позицию на фьючерсах или опционах до даты поставки и быть обязанным купить или продать некоторое количество биржевого товара.

ВЫНЕСТИ – этот глагол характеризует итог игры спекулянта. Если торговца ВЫНЕСЛИ, то это означает, что он полностью проигрался.  В стародавние времена биржевая толпа выносила банкрота вперёд ногами из здания биржи и бросала на тротуар. После этой процедуры разорившемуся игроку вход на биржу был заказан.

ВЫТАЩИТЬ – вывести деньги с биржи.
ВЫХОД НА РЫНОК – начало операций. Подразумевается, что игрок ВЫХОДИТ НА РЫНОК после некоторого перерыва, посвящённого либо анализу ситуации, либо нахождению денег.

ВЭБОВКА – облигация внешнего валютного займа Внешэкономбанка (ВЭБа).

ГЕОГРАФИСТ – так в середине 90-х годов XX в. в России называли мелких спекулянтов, которые играли на разнице обменных курсов валют таких стран, как Германия, Великобритания, Швейцария и др. Пользуясь тем, что рынок таких валют был недостаточно освоен, и банки не обращали на него достаточного внимания, Г. покупал валюту по низкой цене в одном обменном пункте, а затем продавал по высокой цене в другом.

ГЛУХАЯ ПЛАНКА – это словосочетание применяется для характеристики ситуации, когда по ВЕРХНЕЙ ПЛАНКЕ стоит масса заявок, но никто не продаёт или масса заявок стоит по НИЖНЕЙ ПЛАНКЕ, но никто не покупает.

ГНИЛОСТНОСТЬ ВЕРХА – словосочетание, изобретённое брокером СТАРОМ для характеристики рынка, на котором цена делает робкие и неуверенные попытки пробиться наверх. Очень часто Г. В. наблюдается перед резким рывком цены вверх.

ГОЛУБЫЕ ФИШКИ (от амер. бирж. жарг. “blue chips” – голубые фишки) – акции американских компаний, входящие в состав индекса Доу-Джонса. В более широком смысле – акции крупных, хорошо зарекомендовавших себя компаний с регулярно выплачиваемыми дивидендами. В России к Г. Ф. относят акции ГМК «Норильский никель», НК «ЛУКойл», ОАО «Мосэнерго», РАО «ЕЭС России», ОАО «Ростелеком», а также «Газпрома», «Сбербанка», «Сургутнефтегаза», «Татнефти» и «ЮКОСа». Термин Г. Ф. связан с карточным покером. В Америке фишки голубого цвета – обычно самые дорогие в этой игре.

ГРАМОТНЫЕ МЕДВЕДИ – самоназвание группы удачливых игроков на понижение (БРУС, ХИТР и др.), которые во второй половине 1997 г. и первой половине 1998 г. продавали фьючерсы на российские акции на РБ. Г. М. шутили, что «грамотные медведи делают тупых бычар даже во время роста». См. также ТУПОЙ БЫЧАРА.

ГРИН (от амер. жарг. “green backs” – доллары) – доллар США.

ГЭКАОШКА – государственная краткосрочная облигация (ГКО).

ДВИГАТЬ РЫНОК – придавать ценам нужное направление. Двигают Р. обычно либо крупные игроки, либо участники «корнера».

ДЕРЖАТЬ ПОКУПКУ – стоять в длинной позиции.

ДЕРЖАТЬ ПРОДАЖУ – стоять в короткой позиции.

ДЖОНСОН, ДИ ДЖЕЙ, ДОДИК, ДОУ – индекс Доу-Джонса.

ЗАДИРАТЬ – искусственно повышать цену. Этот глагол обычно характеризует поведение участников корнера.

ЗАЛЕЗТЬ В ОВЕР – открыться в овердрафт.

ЗАСТОПОРИТЬСЯ – этот глагол употребляется для характеристики рынка. Если на бирже говорят, что ЦЕНА ЗАСТОПОРИЛАСЬ, то это означает, что после интенсивного движения она начала колебаться на каком-то уровне.

ЗАТАРИВАТЬСЯ – покупать в особо крупных размерах перед началом восходящего тренда.

ЗАЦЕПИТЬ – этим глаголом характеризуется ситуация, когда заявка игрока выполняется частично. Например, при текущей рыночной цене 26.80 р. игрок «А» выставил заявку на покупку объёмом 100 лотов по цене 26.50 р. Цена пошла вниз и какой-то торговец продал ему 30 лотов по 26.50 р. Затем цена пошла вверх. Про игрока «А» скажут, что его ЗАЦЕПИЛО.

ЗАЯЦ – игрок, совершающий большое количество сделок в течение небольшого промежутка времени. Синоним СКАЛЬПЕРА. В большинстве случаев З. называли скальпирующую ОВЦУ. Термин З. придумали на РБ в конце 90-х гг. ХХ в.

ИГРА ОТ ПОКУПКИ – одна из моделей поведения игрока на рынке, когда он начинает операцию открытием длинной позиции.

ИГРА ОТ ПРОДАЖИ – одна из моделей поведения игрока на рынке, когда он начинает операцию открытием короткой позиции.

ИГРАТЬ ПО РЫНКУ – покупать при росте или продавать при падении.

ИГРАТЬ ПРОТИВ РЫНКА – продавать при росте или покупать при падении.

ИДТИ – котироваться. Например, фраза «Облигации ИДУТ под восемьдесят процентов годовых» означает, что текущая доходность какого-то вида облигаций равна 80% годовых.

КАБАН – игрок, который держит потенциально выигрышную позицию в течение длительного времени и вовремя не фиксирует прибыль. Цена меняет направление своего движения и, в результате, К., в лучшем случае, ВЫХОДИТ В НОЛЬ. См. также ВЫЙТИ В НОЛЬ.

КАБАНИТЬ – передерживать выигрышные позиции. См. также КАБАН.

КИДНЯК, КИДАЛОВО – обман, мошенничество.

КИНУТЬ – обмануть, украсть деньги.

КОЛЫ (от англ. “option call” – опцион «колл») – опционы «колл».

КОСИТЬ – покупать. Первый раз это слово я услышал от брокера ГИРА в 1995 году. К. может спекулянт, скажем, скупая акции или фьючерсы перед предполагаемым началом роста. КОСИТЬ ЛУЧОК – означает «покупать акции «ЛУКойла»». Про крупного инвестора никогда не скажут, что он КОСИТ. См. также ЛУЧОК.

КРУПНЯК – собирательное название для крупных операторов рынка.

КУПИЛ-ПОПАЛ – так брокер ТРОС характеризовал последствия покупки на нисходящем тренде. См. также ПОПАСТЬ.

КУПИТЬ (ПРОДАТЬ) ВДОГОНКУ – совершить новую сделку в прежнем направлении при благоприятном движении цены. Например, торговец купил 5 фьючерсных контрактов по 25.45 р. Цена начала расти, и он купил ещё 5 контрактов по 25.65 р. Про него на бирже скажут, что он КУПИЛ ВДОГОНКУ.

КУПИТЬ В ЯМЕ – купить в локальном минимуме цен.

КУПИТЬСЯ – занять длинную позицию.

ЛАДЫ – означает «хорошо». Это слово очень часто употребляется клиентом в конце разговора, когда он доволен действиями брокера.

ЛЁГКАЯ ПОКУПКА (ПРОДАЖА) – согласно терминологии брокера СТАРА, один контракт.

ЛИМОН – один миллион рублей.

ЛИТЬ – продавать.

ЛОВИТЬ В ДРУГОЙ МАНВАНТАРЕ – пытаться закрыть убыточные позиции после масштабного рывка цены вверх или вниз. См. также УЛЕТЕТЬ В ДРУГУЮ МАНВАНТАРУ.

ЛОВИТЬ ПИПСЫ – означает пытаться заработать деньги на вялом рынке, покупая и продавая торгуемый актив в небольшом диапазоне. ЛОВЯТ ПИПСЫ обычно СКАЛЬПЕРЫ и ЗАЙЦЫ. Например, если игрок купил пакет акций РАО «ЕЭС России» по 2.825 р., а продал по 2.827 р., то говорят, что он ЛОВИТ ПИПСЫ. При сильном росте или падении спекулянты обычно получают значительную прибыль или убыток, поэтому в этих случаях термин Л. П. практически не употребляется. Иногда при ЛОВЛЕ ПИПСОВ игрок получает УДАР ИЗ ДРУГОГО МАСШТАБА (см. параграф 9.6 Главы 9 Части II настоящего пособия).

ЛОНГИ (от англ. “long position” – длинная позиция) – длинные позиции. Заслуживает внимания то, как одна моя студентка запоминала значения терминов «длинная позиция» и «короткая позиция». На зачёте она сказала мне примерно следующее: «Быки – покупают. У быков хвосты длинные. Поэтому когда игрок стоит в покупке – это длинная позиция. Медведи продают. У них хвосты короткие. Поэтому когда игрок стоит в продаже – это короткая позиция».

ЛУЧОК – акции НК «ЛУКойл».

МАЛАХОЛЬНЫЙ – так клиент расчётной фирмы РТСБ «ЛУКойл-Маркет Капитал» Валентин Николаевич Хозяйчиков характеризовал рынок, на котором цена слабо колеблется в весьма узком диапазоне.

МЕДВЕДЬ – в широком смысле – любой продавец. Это слово взято из интернационального жаргона. Почему продавца называют М.? Медведь дерётся, сокрушая противника ударом могучих лап вниз. Ближайшим следствием любой мало-мальски значимой серии продаж является падение цен. Вот почему продавец – это М. Следует помнить, что на фондовых и фьючерсных рынках М. заинтересован в том, чтобы после его продажи цена падала. А вот на товарном рынке М. заинтересован не столько в последующем падении, сколько в росте цены. Дело в том, что в большинстве случаев на товарном рынке М. – это производитель или добытчик товара. Например, на мировом рынке нефти НК «ЛУКойл» является М. Производитель стремиться продать свой товар по максимально возможной цене. М.-спекулянт на товарном рынке, однако, как и М. на фондовых и фьючерсных рынках, заинтересован в последующем падении цены: он стремится откупить ранее проданный товар задёшево. На рынке опционов, по идее, М. может считаться любой опционер. Однако, на этом рынке термин М. не получил широкого распространения.

МОС – акции ОАО «Мосэнерго».

МРАЧНАЯ ПОКУПКА (ПРОДАЖА) – согласно терминологии брокера СТАРА, два контракта.

НАКИНУТЬ – добавить несколько пунктов к цене. Например, вы выставили заявку на покупку по 70.10 р. Ваш брокер говорит: «На рынке продавцов мало. НАКИНЬТЕ пару пунктов». Это означает, что вам для привлечения контрагентов надо увеличить цену заявки до, скажем, 70.12 р.

НАКРЫТЬ – означает «купить большое количество ценных бумаг или фьючерсов по ценам предложения» или «продать большое количество ценных бумаг или фьючерсов по ценам спроса». См. пример из параграфа 9.4 Главы 9 Части II про то, как ДЮК НАКРЫЛ продавцов.

НАЛ – наличные деньги.

НАМЫТЬ – выиграть.

НИЖНЯЯ ПЛАНКА – нижний лимит изменения цены в ходе торговой сессии.

ОБВАЛ – резкое падение цены.

ОБВАЛИТЬСЯ – резко упасть (о цене).

ОБРУШИВАЮЩАЯ ПРОДАЖА – продажа крупной партии ценных бумаг по ценам спроса с целью ТОЛКНУТЬ ЦЕНУ ВНИЗ. См. также ТОЛКАТЬ.

ОВЦА – неопытный, трусливый игрок, не имеющий своего мнения о перспективах рынка. Как правило, О. проигрывает. Известна следующая американская поговорка: «Быки и медведи делают деньги, овец стригут, а кабанов режут». См. также БЫК, ВОЛК, КАБАН, МЕДВЕДЬ.

ОГЭСЭЗЭШКА – облигация государственного сберегательного займа (ОГСЗ).

ОПУСТИТЬСЯ  – это слово характеризует либо движение цены, либо карьеру игрока. Когда говорят, скажем: «Наздак опустился», то это означает, что индекс NASDAQ упал в цене. Когда же вы слышите в яме: «ЕНГО совсем ОПУСТИЛСЯ», это означает, что трейдер с бэджем ЕНГО проиграл все свои деньги, возможно, также влез в долги и не знает, что дальше делать. Интересен вот какой момент. ПОДНЯТЬСЯ СО СТРАШНОЙ СИЛОЙ можно.  Но ОПУСТИТЬСЯ СО СТРАШНОЙ СИЛОЙ – нет. Я ни разу не слышал, чтобы финансовое состояние трейдера характеризовалось бы такой фразой.

ОПУСТИТЬСЯ ВНИЗ – означает либо «для привлечения контрагента уменьшить цену заявки на продажу», либо «уменьшить цену покупки». Этим термином характеризуют поведение не только биржевых брокеров и трейдеров, но и клиентов.

ОТБИТЬ, ОТБИТЬСЯ – отыграть ранее проигранные деньги.

ОТДАВАТЬ – продавать. ОТДАЮТ ценные бумаги обычно перед падением. Когда клиент кричит в трубку: «ОТДАВАЙ!», то это означает, что брокер должен немедленно продать по рынку.

ОТЖАТЬ – поднять (или опустить) цену от какого-либо уровня. ОТЖАТЬ ОТ ПЛАНКИ – означает поднять (или опустить) цену от уровня нижнего (или верхнего) лимита изменения цен для данной конкретной торговой сессии. Если кто-то из торговцев скажет: «Вчера ближе к закрытию неимоверными усилиями ОТЖАЛИ цену от минимума», то это означает, что вчера на торгах был достигнут локальный минимум; некоторое время цена находилась на этом уровне, и лишь к закрытию удалось её немного поднять.

ОТЗВОНИТЬСЯ – позвонить клиенту и либо подтвердить факт совершения сделки, либо сообщить о текущем положении дел на рынке.

ОТКАТ – незначительное и кратковременное понижение после роста или незначительное и кратковременное повышение после падения цен. 

ОТКАТИТЬСЯ – этот термин применяется для характеристики движения цены. О. означает «после роста на некоторое время ПРИПАСТЬ» или «после падения на некоторое время подрасти». См. ОТКАТ.

ОТКРЫВАТЬСЯ НА ВАРИАЦИОНКУ – весьма рискованный приём игры на фьючерсах, суть которого состоит в том, что спекулянт использует полученную вариационную маржу в качестве залога под новые позиции.

ОТЛЕТЕТЬ – то же, что и ОТКАТИТЬСЯ. В большинстве случаев термин О. применяют к откатам после глубокого падения, в ходе которого цена достигает своего минимума.

ОТРЫВ – резкое ускорение восходящего движения цены.

ОТСТРЕЛИТЬ – резко уйти вверх (о цене).

ОФЕР (от англ. “to offer” – предлагать) – то же, что и АСК.

ОФЕРА – то же, что и АСКИ. Выражение: «Почём там О.?» означает: «На каком ценовом уровне находятся лучшие заявки на продажу?».

ОФЭЗЭШКА – облигация федерального займа (ОФЗ).

ПАСТИ – внимательно следить за действиями и состоянием счёта клиента. Этот глагол характеризует поведение специалиста по обслуживанию клиентов брокерской фирмы.

ПЕРЕВЕРНУТЬСЯ – поменять позицию. Например, игрок купил 10 фьючерсных контрактов. Это называется: «ВСТАТЬ В ПОКУПКУ». Если затем игрок продаст 20 контрактов, то у него останется 10 контрактов на продажу. Тогда про него скажут: «ПЕРЕВЕРНУЛСЯ В ПРОДАЖУ».

ПЕРЕЛОЖИТЬСЯ – продать один актив и купить другой. Например, продать акции и купить облигации. ПЕРЕКЛАДЫВАЮТСЯ обычно крупные и солидные инвесторы. Уоррен Баффет перед азиатским кризисом 1997 г. ПЕРЕЛОЖИЛСЯ из американских акций в серебро и облигации.

ПЕРЕСАДКА С ФЬЮЧЕРСА НА ФЬЮЧЕРС – приём игры на фьючерсах, суть которого состоит в том, что незадолго до закрытия контракта игрок закрывает на нём свою позицию и сразу же открывает аналогичную позицию на фьючерсе с более отдалённой датой поставки. Чисто теоретически такую позицию можно ТЯНУТЬ практически бесконечно. Очень часто с фьючерса на фьючерс ПЕРЕСАЖИВАЮТСЯ хеджеры.

ПЕРЕСТОЯТЬ – продержать позицию во время неблагоприятного движения цен и дождаться, в конце концов, благоприятной рыночной конъюнктуры. Если игрок ПЕРЕСТОЯЛ, то на бирже все его будут уважать. Однако многим игрокам это не удаётся, и они ЛОМАЮТСЯ.

ПИПС (от англ. “pips”) – минимальный размер изменения цены контракта. На РБ, например, при торговле фьючерсами на акции НК «ЛУКойл», один П. был равен одному центу (котировки акций считались в долларах). Так как в одном контракте было сто акций, цена одного П. равнялась одному доллару по курсу ММВБ на день торговли. См. также ЛОВИТЬ ПИПСЫ.

ПИРАМИДА – этот термин употребляется в нескольких значениях:

1) система, в которой курс ценных бумаг растёт за счёт новых покупателей. Любой фондовый рынок является, таким образом, П.

2) ситуация, при которой курс ценных бумаг растёт искусственно, за счёт средств, полученных от выпуска и продажи новых бумаг. Рано или поздно такая П. «рушится». Типичной П. была торговля акциями «МММ». 

3) тактика игры на рынке, когда спекулянт при падении цены покупает добавочные контракты, уменьшая, таким образом, среднюю цену покупки. Построитель П. надеется в случае ОТКАТА ВЫЙТИ В ПЛЮС, или хотя бы, ВЫЙТИ В НОЛЬ. Аналогично при росте цен он может открывать новые короткие позиции, увеличивая среднюю цену продажи. Несмотря на то, что иногда такое ПОСТРОЕНИЕ ПИРАМИДЫ приносит успех, рассмотренная тактика – весьма рискованный алгоритм торговли. Дело в том, что торговец может не рассчитать свои ресурсы и ошибиться в определении масштабов возможного изменения цены: она уйдёт так далеко, что он вынужден будет закрыться с огромным убытком.

4) тактика игры на рынке,  когда спекулянт СТРОИТ ПИРАМИДУ, ПОКУПАЯ ВДОГОНКУ. Здесь мы уже имеем ситуацию, когда при росте средняя цена покупки возрастает. Иногда такой алгоритм приносит удачу. Но только если у игрока хватает благоразумия вовремя закрыться. В противном случае он несёт огромные убытки. Можно также при падении ПРОДАВАТЬ ВДОГОНКУ. При этом варианте П. также нужно закрыться вовремя.

ПИРАМИДИТЬ – означает СТРОИТЬ ПИРАМИДУ. См. ПИРАМИДА.

ПЛАНКА – лимит изменения цены в ходе торговой сессии.

ПО РЫНКУ – по рыночной цене.

ПОВЫШАТЕЛЬНЫЙ – этим прилагательным характеризуется рынок, на котором господствует восходящая тенденция.

ПОДДЕРЖИВАЮЩАЯ ПОКУПКА – крупная заявка на покупку, выставленная с целью создания видимости большого спроса по цене меньшей  лучшей цены спроса.

ПОДНЯТЬСЯ – это слово характеризует либо движение цены, либо карьеру игрока. Когда говорят, скажем: «Акции СБЕРА ПОДНЯЛИСЬ», то это означает, что акции «Сбербанка» выросли в цене. Когда же вы слышите в яме: «ТРОЯ ПОДНЯЛСЯ», это означает, что трейдер с бэджем ТРОЯ сильно разбогател. Когда к глаголу П. добавляют словосочетание СО СТРАШНОЙ СИЛОЙ, то это указывает на особенно сильный характер обстоятельств.

ПОДНЯТЬСЯ ВВЕРХ  – для привлечения контрагента увеличить цену заявки на покупку. Термином П. В. характеризуют поведение не только биржевых брокеров и трейдеров, но и клиентов.

ПОДОГРЕВАТЬ РЫНОК ИНФОРМАЦИЕЙ – распространять на рынке информацию, которая как-то может повлиять на торговцев. ПОДОГРЕВАЮТ РЫНОК ИНФОРМАЦИЕЙ обычно либо крупные игроки, либо участники «корнера». См. высказывания брокера ЛАЙТА в параграфах 9.4 и 9.6 Главы 9 Части II настоящего пособия.

ПОДРАСТИ – увеличится в цене.

ПОДРЕЗАТЬ – продавать по ценам ниже спроса. См. ситуацию в параграф 9.4 Главы 9 Части II настоящего пособия: брокер АРКА ПОДРЕЗАЛ рынок.

ПОДСЕСТЬ – этот глагол характеризует поведение цены. Если на бирже говорят, что рынок ПОДСЕЛ, то это означает, что цена слегка понизилась либо в горизонтальном тренде, либо после резкого рывка вверх. Иногда после того, как цена ПОДСЕДАЕТ, рынок ОБВАЛИВАЕТСЯ.

ПОЙМАТЬ – означает «вовремя купить или продать», либо «совершить удачную операцию». Если игрок, скажем, купил пакет акций РАО «ЕЭС России» по 2.850 р., а продал по 2.865 р., то про него скажут, что он ПОЙМАЛ ПЯТЬ ПИПСОВ. См. также ПОЙМАТЬ ПИЧОК, ЛОВИТЬ ПИПСЫ.

ПОЙМАТЬ ПИЧОК – продать на локальном максимуме цены. П. П. – значит удачно вписаться в рыночную динамику. Редко когда игрокам удаётся П. П. Очень часто в попытке П. П. игрок передерживает выигрышную позицию.

ПОНИЖАТЕЛЬНЫЙ – этим прилагательным характеризуется рынок, на котором господствует нисходящая тенденция.

ПОПАЛ СТАНИЧНИК – выражение, которым брокер СТАР характеризовал ситуацию, в которую попадал проигравший.

ПОПАСТЬ – то же, что и ВЛЕТЕТЬ.

ПРИДАВИТЬ – немного понизить цену во время восходящего тренда. Цену обычно ПРИДАВЛИВАЮТ мелкие и средние спекулянты, фиксирующие прибыль.

ПРИПАСТЬ – это слово характеризует поведение цены. П. означает «после роста на некоторое время упасть» или «уменьшится внутри коридора цен». Иногда рынок ПРИПАДАЕТ и во время нисходящего тренда. 

ПРИСЕДАНИЕ – незначительное уменьшение цены.

ПРИСЕСТЬ – слегка упасть (о цене).

ПРОБИТЬ – это слово характеризует движение цены. Когда, например, говорят, что «Цена ПРОБИЛА уровень сто пятьдесят», то это означает, что цена либо выросла выше, либо упала ниже этого уровня. Такая ситуация называется ПРОБОЙ.

ПРОВАЛИТЬСЯ – за короткое время сильно уменьшится в цене. Когда биржевики говорят, что рынок ПРОВАЛИЛСЯ, то они имеют ввиду, что началось сильное падение. Очень часто в яме можно услышать фразы типа: «Не успел я продать, как рынок ПРОВАЛИЛСЯ». Игрок говорит о том, что он продал прямо перед началом падения.

ПРОДАТЬ В ЯМЕ – продать в локальном минимуме цен. Очень часто ПРОДАЮТ В ЯМЕ игроки, которые СЛОМАЛИСЬ. Известный игрок и теоретик игры Александр Элдер (США) в своей книге «Основы биржевой игры» (М.: «Светочь» – 1995) утверждает, что именно такие игроки и формируют основной объём предложения в ценовых ямах. После того, как они продают, цена отскакивает вверх.

ПРОДАТЬСЯ – занять короткую позицию.

ПРОКАТИТЬ – глагол, употребляемой для характеристики итога игры одной конкретной личности ли группы игроков по отношению ко всей бирже. Если в яме говорят: «Такого-то игрока ПРОКАТИЛИ», то это означает, что этот торговец крупно проигрался. Слово П. чаще всего употребляется в отношении молодых и самоуверенных игроков, которым волею случая удалось быстро разбогатеть, но ограниченный игровой опыт которых не позволил им удержать этот выигрыш. Иногда, правда, этим глаголом характеризуют результат игры и «матёрых» спекулянтов.

ПРОКРУТИТЬ ДЕНЬГИ – на некоторое время разместить временно свободные денежные средства в ценных бумагах, чтобы потом продать эти бумаги и вывести деньги обратно. П. Д. можно и на рынке деривативов, но это сопряжено с повышенным риском.

ПРОПИЛИТЬ – этот глагол употребляется в выражениях, характеризующих либо поведение игрока на рынке, либо поведение цены. Когда про спекулянта говорят, что его ПРОПИЛИЛИ, то это означает, что он СЕЛ НА ПИЛУ или СЕЛ НА ДВОЙНУЮ ПИЛУ. Если вы услышите выражение ЦЕНА ПРОПИЛИЛА НА ТАКОМ-ТО УРОВНЕ, это означает, что в течение некоторого времени на бирже наблюдались достаточно интенсивные колебания цены внутри некоторого диапазона. Это выражение чаще всего употребляется для характеристики ситуации, когда неясно, куда пойдёт рынок. Такая ситуация обычно бывает после резких рывков как вверх, так и вниз.

ПУТЫ (от англ. “option put” – опцион «пут») – опционы «пут».

РАЗГОН – ускорение темпа движение цены вверх.

РАЗОГРЕВАТЬ РЫНОК – путём интенсивных сделок создавать видимость оживлённой торговли. РАЗОГРЕВАЮТ РЫНОК обычно несколько дружественных брокерских фирм, чтобы поймать простака и ВСУЧИТЬ ему ценные бумаги задорого.  Р. Р. означает также и ТОЛКАТЬ цену вверх. Следует отметить, что это словосочетание никогда не употребляется для характеристики падающего рынка, или рынка, который вот-вот упадёт.

РАЗОГРЕТЫЙ РЫНОК – ликвидный рынок.

РАО, РАЯ, РЫЧАЖОК – акции РАО «ЕЭС России».

РАСЧЁТКА – брокерская или расчётная фирма при бирже. 

РВАНУТЬ – сильно измениться (о цене). Чаще всего этот глагол характеризует внезапное движение цены вверх.

СБЕЖАТЬ – снять заявку. Глагол С. характеризует действия брокера или биржевого трейдера, но не клиента.

СБЕР – акции «Сбербанка».

СБРОС – массированная продажа ценных бумаг.

СДЕЛАТЬ – то же, что и ПРОКАТИТЬ.

СЕСТЬ НА ДВОЙНУЮ ПИЛУ – означает «купить задорого, закрыться внизу, затем продать и потом снова купить задорого» или «продать задёшево, закрыться вверху, затем купить и потом снова продать задёшево». Игрок, садящийся на двойную П., просто не вписываются в ритмику рынка. Когда надо покупать, он продаёт, когда надо продавать, он покупает. С. Н. Д. П. легче всего, когда цена движется в коридоре цен. Достойно внимание также то обстоятельство, что в биржевом жаргоне нет выражения «сесть на тройную пилу», так как обычно после двойной пилы игрок закрывается и больше не лезет в игру: она успокаивает даже ВОЛКОВ.

СЕСТЬ НА ПИЛУ – означает «купить задорого и затем продать задёшево» или «продать задёшево и затем купить задорого». Этим грешат обычно молодые и импульсивные торговцы, однако, иногда и «старики» САДЯТСЯ НА ПИЛУ. Правда, если игрок открыл позицию и потом закрыл её по стоп-лоссу, то про него на бирже никогда не скажут, что он СЕЛ НА ПИЛУ.

СИДЕТЬ НА ФЬЮЧЕРАХ – в течение длительного времени торговать фьючерсами.

СКАЛЬП (от амер. бирж. жарг. “scalp”) – операция по купле-продаже биржевого актива в течение одной торговой сессии.

СКАЛЬПЕР (от амер. бирж. жарг. “scalper”) – спекулянт, совершающий в течение одной торговой сессии множество сделок на покупку и на продажу с целью заработать деньги. В большинстве случаев С. – это мелкий спекулянт, играющий на незначительных колебаниях цены. Иногда, правда, ему случается поймать и относительно большие колебания. Известный американский фьючерсный трейдер Льюис Борселино в своей книге «Учебник по дэйтрейдингу» (М.: ИК «Аналитика», 2002) рассказывает, как в 1987 году, во время резкого падения рынка, ему удалось буквально за минуту заработать 1.3 млн. долларов. Я был свидетелем того, как в 1998 году один С. на РБ в течение получаса сделал $500 тыс. долларов. С. – крупные игроки встречаются довольно редко. Очень часто С. теряет деньги. Об этом всегда следует помнить. Кроме того, если в ходе торговой сессии игрок совершил много сделок, но это были только покупки или только продажи, то на бирже про него не скажут, что он С. 

СКАЛЬПИРОВАТЬ – в течение торговой сессии совершать множество сделок на покупку и на продажу.

СЛЕЗТЬ – продать какую-то бумагу. С. можно, скажем, с акций «Сургутнефтегаза», но не с рынка акций в целом.

СЛИВАТЬ – продавать перед началом падения.

СЛОМАТЬСЯ – не выдержать длительного движения цены в нежелательном направлении и закрыть позицию. ЛОМАЮТСЯ на бирже по разным причинам: у кого-то просто не хватает денег для покрытия отрицательной вариационной маржи; у кого-то просто сдают нервы.

СНЯТЬ СКАЛЬП – выиграть на краткосрочной операции внутри дня.

СНЯТЬ СКАЛЬП С КОГО-ТО – купить у какого-то игрока задёшево и продать ему же задорого внутри дня. См. материал параграфа 9.5 Главы 9 Части II настоящего пособия: как ВОВА СНЯЛ СКАЛЬП С ТРОСА.

СНЯТЬ СКАЛЬП С СЕБЯ – проиграть на краткосрочной операции внутри дня.

СОРВАТЬСЯ – потерять самообладание и проиграться. СРЫВАЮТСЯ, как правило, достаточно опытные игроки. Например, оперируя 10 контрактами, игрок за месяц выиграл 20 000.00 р. Однако потом он СОРВАЛСЯ, открылся на 50 контрактов и проиграл 30 000.00 р. Про мелкого и неопытного игрока также можно сказать, что он СОРВАЛСЯ, однако, по большому счёту, вся игра таких торговцев – это, по сути, один большой СРЫВ.

СПИХНУТЬ – продать партию ценных бумаг незадачливому покупателю перед началом падения. Иногда слово С. означает «продать ненужные ценные бумаги».

СРАБОТАТЬ В МИНУС – то же, что и ВЫЙТИ В МИНУС.

СРЕЗАТЬ СКАЛЬП – получить прибыль от кратковременной операции по купле-продаже ценных бумаг.

СТИРКА – большое количество сделок с нулевом эффектом. Обычно этим словом характеризуют поведение СКАЛЬПЕРА.

СТОП – стоп-заявка.

СТОЯК – спокойный, вялый рынок, на котором происходят сделки внутри небольшого ценового интервала. На отечественном фондовом рынке очень часто С. наблюдается в июле-августе, когда большинство торговцев уезжает в отпуска.

СТОЯТЬ В ОВЕРЕ – открыться в овердрафт и находится в нём в течение некоторого времени.

СУЛТАНБРУНЕЙСТВО – это слово характеризует поведение молодого игрока, который крупно выиграл и начал сорить деньгами.

СУРГУТ – акции НК «Сургутнефтегаз».

ТАРИТЬСЯ – покупать.

ТОЛКАТЬ – означает либо «путём сделок между дружественными брокерскими фирмами или участниками «корнера» создать иллюзию роста», либо «путём покупки крупной партии ценных бумаг заставить цену двигаться вверх». Иногда рынок ТОЛКАЮТ и вниз. На Западе это называется “raid”. Очень часто слово Т. применяется для характеристики деятельности крупных операторов рынка, которые пытаются придать ценам в системах «спот + фьючерс» и «спот + фьючерс + опцион» нужное направление (см. параграф 7.2 Главы 7 Части I и параграф 8.10 Главы 8 Части II настоящего пособия).

ТОННА – одна тысяча акций или облигаций.

ТОТАЛЬНАЯ ПОКУПКА (ПРОДАЖА) – согласно терминологии брокера СТАРА, три контракта.

ТУПОЙ БЫЧАРА – так группа удачливых игроков-МЕДВЕДЕЙ на РБ в 1997-98 гг. называла тех из покупателей фьючерсов на акции, кто в течение длительного времени держал длинную позицию, невзирая на постоянные убытки. См. также МЕДВЕДЬ, ГРАМОТНЫЕ МЕДВЕДИ.

ТЯНУТЬ – это слово употребляется в двух значениях:

1) для характеристики совокупной стоимости пакета ценных бумаг. Например, вы купили 10 000 акций. Текущая рыночная цена равна 50.00 р. На бирже скажут, что ваш пакет ТЯНЕТ НА ПОЛ-ЛИМОНА. См. также ЛИМОН.

2) для характеристики поведения игрока на рынке. Если он ТЯНЕТ позицию, то это означает, что он держит её достаточно длительное время.

УДАР ИЗ ДРУГОГО МАСШТАБА – ситуация, когда на рынке начинается сильная тенденция. Многие игроки не успевают на неё среагировать и несут убыток. Очень часто У. И. Д. М. получают СКАЛЬПЕРЫ. Это происходит, когда крупный игрок начинает активно продавать или покупать (см. пример про игру клиента ДЮКА из параграфа 9.4 Главы 9 Части II настоящего пособия). У. И. Д. М. называется так потому, что когда игрок скальпирует, то он сосредотачивается на относительно мелком масштабе игры: он смотрит на внутридневной график максимум за пару дней, а решения принимает, исходя из конфигурации ценовых движений максимум за пару часов. Крупный же игрок очень часто перед ВЫХОДОМ НА РЫНОК анализирует движение цен за довольно значительный временной интервал: несколько месяцев, или даже несколько лет.

УЙТИ В МИНУС – то же, что и ВЫЙТИ В МИНУС.

УЙТИ С РЫНКА – завершить операцию, закрыть позицию. Иногда этот термин характеризует поведение игрока, который решил больше не торговать. Про такого человека на бирже скажут, что он УШЁЛ С РЫНКА.

УКАТАТЬ – опустить цену вниз. Рынок могут У. либо крупный оператор, либо участники «корнера», либо поддавшиеся панике мелкие спекулянты.

УЛЕТЕТЬ – этот глагол характеризует движение цены. Когда она УЛЕТЕЛА, то значит, за короткое время сильно изменилась. Термин У. чаще всего применяется для характеристики восходящего движения.

УЛЕТЕТЬ В ДРУГУЮ МАНВАНТАРУ – это словосочетание означает резкий рывок цену вниз или вверх. На рынке полностью меняется обстановка. Игрокам приходится заново перестраиваться. Представим себе, что в течение полугода цена на акцию колебалась в диапазоне 35 – 40 р. Если за две недели рынок вырастет, скажем, до 100 р., то про такую ситуацию на бирже скажут: «ЦЕНА УЛЕТЕЛА В ДРУГУЮ МАНВАНТАРУ». Можно утверждать, что после того, как цены УЛЕТЯТ В ДРУГУЮ МАНВАНТАРУ, на рынке начинается новая эпоха. В философии индуизма МАНВАНТАРА – период активного, проявленного состояния Вселенной.

УЛЕТЕТЬ В СОЛНЕЧНОЕ ЛЕТО – это крылатое выражение означает ситуацию, когда цена совершает значительный рывок вверх.

УПЕРЕТЬСЯ В ПЛАНКУ – это словосочетание применяется для характеристики ситуации, когда сделки проходят по ПЛАНКЕ. См. параграф 9.4 Главы 9 Части II настоящего пособия.

УТКА – непроверенная, часто ложная информация. ПРОГЛОТИТЬ У. – означает «поверить в У.». См. высказывания брокера ЛАЙТА в параграфах 9.4 и 9.6 Главы 9 Части II настоящего пособия.

УТОНУТЬ В ВАРИАЦИОННОЙ МАРЖЕ – крупно выиграть на фьючерсах.

УХОД С РЫНКА – завершение операции, закрытие позиции.

ФИЗИК – клиент брокерской фирмы – физическое лицо.

ФЬЮЧЕРА – фьючерсы. Это слово употребляется исключительно во множественном числе. Например, если какой-то игрок в течение длительного времени торговал фьючерсами, то про него могут сказать: СИДЕЛ НА ФЬЮЧЕРАХ.

ЦЕНА УШЛА – ситуация на рынке, когда на момент исполнения поручения цена изменяется. Например, клиент звонит брокеру и говорит: «Купи мне десять лотов по двести шестьдесят». Брокер вводит заявку клиента в торговую систему, но после того, как она туда попала, цена предложения составляет уже не двести шестьдесят, а двести шестьдесят два. Брокер звонит клиенту и говорит: «Цена ушла. Предложение теперь на уровне двести шестьдесят два». Кроме того, иногда ЦЕНА УХОДИТ, пока игрок пребывает в раздумье: закрываться или не закрываться.

ШОРТИТЬСЯ (от англ. “short position” – короткая позиция) – открывать короткие позиции.

ШОРТЫ (от англ. “short position” – короткая позиция) – короткие позиции.

ШУНЬЯ – согласно терминологии брокера СТАРА, ситуация, когда игрок полностью закрыл все свои позиции и наблюдает за рынком или просто отдыхает. На санскрите Ш. – «пустота».

ЮРИК – клиент брокерской фирмы – юридическое лицо.

ЯМА – 1) локальный минимум цен. 2) часть операционного зала биржи, где брокеры и трейдеры заключают сделки.

ЯРД – один миллиард рублей.
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